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COOPERARE
i OSINF/ OSINT în cadrul

Direcției Generale de Informații și Protecție Internă

Având în vedere prevederile Legii nr. 51/ 1991 privind siguranța națională a

României, Ordonanței de Urgență a Guvernului nr. 30/ 2007 privind organizarea și

funcționarea Ministerului Administrației și Internelor, aprobată cu modificări prin Legea nr.

15/ 2008, cu modificările și completările ulterioare, Legii nr. 14/ 1992 privind organizarea și

funcționarea Serviciului Român de Informații, cu modificările și completările ulterioare,

Hotărârii Consiliului Suprem de Apărare a Țării nr. 023/ 2006 referitoare la „Dezvoltarea

sistemelor naționale în domeniul informațiilor” și Planului Național de Priorități Informative,

Ministerul Administrației și Internelor prin Direcția Generală de Informații și Protecție

Internă (MAI — DGIPI) și Serviciul Român de Informații -Centrul Surse Deschise (SRI-CSD),

denumite în continuare Părți, convin următoarele:
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NECLASIFICAT

CAPITOLUL |
Scopul cooperării

Art. 1 Părțile cooperează în vederea dezvoltării, în cadrul Direcției Generale de

Informații și Protecție Internă (DGIPI), a unui sistem OSINF/ OSINT (Open Source

Information/ Open Source Intelligence), necesar pentru realizarea misiunilor și activităților

specifice acesteia.

Art. 2 Sistemul astfel creat operează cu respectarea următoarelor etape ale ciclului

OSINF/ OSINT:

a) planificare;

b) validare surse;

c) colectare;

d) procesare;

e) analiză;

f) diseminare;

9) feedback.

CAPITOLUL II
Modalități de cooperare

Art. 3 Cooperarea se va realiza prin:

a) instruirea personalului DGIPI;

b) crearea unei baze de date proprii a DGIPI;

c) acordarea de asistență de specialitate în vederea elaborării unui set de proceduri

și metodologii specifice de lucru.

Art. 4 (1) Activitatea de instruire a personalului anume desemnat al DGIPI se

realizează sub coordonarea directă a SRI și vizează parcurgerea tuturor etapelor specifice

ale unui ciclu OSINF/ OSINT.

(2) Personalul DGIPI desemnat va fi instruit în cadrul prezentului Protocol de

cooperare de către SRI pe o perioadă de timp convenită de comun acord de Părți.
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Art. 5 Ulterior derulării activității de instruire, prevăzută la art. 4, în baza realizării unei

proiecții a sistemului informatic adecvat, cu sprijinul specialiștilor SRI, se creează baza

proprie de date și informații provenite din surse deschise a DGIPI.

Art. 6 Specialiștii SRI acordă asistență de specialitate la cercetarea de piață necesară

identificării soluției optime și, totodată, acordă sprijin reprezentanților DGIPI în ceea ce

privește formularea concepției și strategiei de lucru OSINF/ OSINT.

Art. 7 Părțile convin asupra responsabilităților privind monitorizarea și exploatarea

surselor în cadrul proiectului OSINF/ OSINT ce urmează a se dezvolta la nivel național.

CAPITOLUL Il
Dispoziții finale

Art. 8 Părțile convin ca derularea operativă a prevederilor prezentului Protocol de

cooperare să se aplice în două etape:

a) faza de instruire, prin activități de training la nivelul CSD;

b) perfecționarea în cadrul cursurilor postuniversitare și masterale din cadrul Academiei

Naționale de Informații „Mihai Viteazul”.

Art. 9 Părțile suportă cheltuielile ce le revin în urma implementării prezentului Protocol

de cooperare.

Art. 10 Prezentul Protocol de cooperare intră în vigoare în momentul semnării de către

Părți și este valabil pe o perioadă de un an. Durata acestuia se prelungește automat, dacă

niciuna dintre Părți nu solicită încetarea valabilității acestuia printr-o notificare efectuată cu

3 luni înainte.

Art. 11 Părțile desemnează și își comunică reciproc persoanele responsabile cu

implementarea prezentului Protocol la nivelul celor două structuri.

Art. 12 Ori de câte ori situația o impune, Părțile analizează modul de aplicare a

protocolului și stabilesc, de comun acord, măsuri de eficientizare a cooperării.
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Art. 13 Prezentul Protocol de cooperare poate fi modificat sau completat prin act

adițional, semnat de către ambele Părți.

Prezentul Protocol de cooperare s-a încheiat în două exemplare originale, câte unul

pentru fiecare Parte.

DIRECTOR GENERAL ADJUNCT AL DIRECTORULUI
AL DIRECȚIEI GENERALE DE _ SERVICIULUI ROMÂN DE INFORMAȚII
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MINISTERUL AFACERILOR EXTERNE
AGENȚIA NAȚIONALĂ DE CONTROL AL EXPORTURILOR

Str. Polonă nr. 8, sector 1, București

MINISTERUL INTERNELOR ȘI REFORMEI ADMINISTRATIVE
DIRECȚIA GENERALĂ DE INFORMAȚII ȘI PROTECȚIE INTERNĂ

MULTIPLICAT D.GPI. Str. Beldiman nr. 2-4, sector 5, Bucuresti;

pu.nr. 9300 Niv. casiticare VESCERET
Nr. ex. multiplicate _/] X_____ Data 2505 249

=. PROTOCOL DE COLABORARE
între

Agenția Națională de Control al Exporturilor — ANCEX
Nr._44// /695 din _05.02.9200P

ES 7 și

Direcția Generală de Informații și Protecție Internă — D.G.I.P...
Nr._ 47 090 din _0€. 03. 400

1. PĂRȚI PARTICIPANTE

1.1 Ministerul Afacerilor Externe — Agenția Națională de Control al
Exporturilor, cu sediul în București, str. Polonă nr. 8, sector 1.
reprezentată legal : *- domnul Președinte-Secretar d

1.2 MInISterul Internelor și Reformei Administrative — Direcția
Generală de Informații și Protecție Internă, cu sediul în București, str.
Beldiman nr. 2-4. sertor 5, București, reprezentată prin domnul director

2. DOMENII DE ACȚIUNE ALE PROTOCOLULUI

2.1 Controlul exporturilor de produse și tehnologii cu dublă
utilizare, în conformitate cu prevederile Regulamentului Consiliului
Europei nr. 1334/2004 și ale Legii nr. 136/2007 pentru aprobarea O.U.G.
nr. 129/2006;

2.2 Controlul exporturilor și importurilor de armamente, muniții și
alte produse militare, în conformitate cu prevederile Ordonanței de
Urgență a Guvemului nr. 158/1999 aprobată cu modificări și completări
prin Legea nr. 595/2004;
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2.3 Controlul aplicării în România a prevederilor Convenției privind
interzicerea dezvoltării, producerii, stocării și folosirii armelor chimice și
distrugerea acestora, în conformitate cu prevederile Legii nr. 56/1997,
republicată.

3.4 Părțile vor acționa în scopul aplicării eficiente a legislației
naționale în domeniul controlului exporturilor de produse strategice și al
interzicerii armelor chimice;

3.2 ANCEX și D.G.I.P.I. vor acționa în concordanță cu obiectivele
și principiile regimurilor intemaționale de neproliferare și control al
exporturilor la care România este parte;

3.3 Pentru îndeplinirea obiectivelor din prezentul Protocol, părțile
sunt hotărâte să acționeze în scopul respectării obligațiilor asumate de
România în cadrul regimurilor internaționale de control, tratatelor și
convențiilor, luând în considerare cele mai bune practice în domeniul
controlului exporturilor de produse strategice;

3.4 Părțile sunt hotărâte să nu creeze bariere artificiale în comerțul
cu produse și tehnologii strategice, precum și în cooperarea între țări și
schimbul de informații științifice, cu respectarea strictă a legislației
naționale în domeniul controlului exporturilor și al interzicerii armelor
chimice;

3.5 Părțile convin, prin prezentul Protocol, să acționeze în direcția
depistării și prevenirii faptelor de încălcare a legislației naționale privind
controlul exporturilor.

4.1 Prevenirea, identificarea și contracararea cazurilor de
încălcare a regimului juridic de control al exporturilor de produse și
tehnologii militare și cu dublă utilizare și al interzicerii armelor chimice;

4.2 Promovarea celor mai recente evoluții în domeniul controlului
exporturilor de produse strategice și al procedurilor de control;

4.3 Participarea reciprocă la activitățile organizate de cele două
instituții ( seminarii, conferințe, cursuri de pregătire, etc.);

44 Valorificarea informațiilor privind respectarea regimului de
control al exporturilor, dobândite prin mijloace specifice, în conformitate
cu prevederile legii
2





5.1 DG..P.l. va furniza, în mod operativ, date și informații cu
privire la faptele și la persoanele fizice și juridice responsabile de
încălcarea prevederilor legale în domeniul controlului exporturilor de
produse și tehnologii militare și cu dublă utilizare și în domeniul
controlului interzicerii armelor chimice.

52 D.G.P.l. și ANCEX vor desfășura, de câte ori este necesar,
consultări în legatură cu activitățile specifice desfășurate în domeniul
controlului exporturilor și al interzicerii armelor chimice.

5.3 Notificarea, după caz, a specialiștilor care vor participa la
acțiuni comune de control.

54 Pentru o mai bună fundamentare a avizului
favorabil/nefavorabil al M.I.R.A., ANCEX va transmite către D.G.L.P.., cu
cel puțin 3 zile înainte, solicitările de licență avute la dispoziție și care vor
fi supuse procedurii de aprobare în cadrul Consiliilor Interministeriale.

5.5 În vederea asigurării cadrului optim pentru realizarea
măsurilor specifice de monitorizare a operațiunilor de comerț exterior cu
produse și tehnologii strategice, precum și de documentare a situațiilor
de încălcare a regimului juridic de control privind producerea, deținerea
și valorificarea armamentului și muniției, ANCEX va fumiza, la solicitarea
D.G.I.P.I., date privind fumizorii și clienții agenților economici de profil.

6.1 Prezentul Protocol acoperă activitatea de realizare a
obiectivelor comune convenite.

6.2 Pentru punerea în aplicare a prezentului Protocol vor fi
antrenate direcțiile de profil ale ANCEX și sectoarele de specialitate din
cadrul Diviziunii Controlul Produselor Strategice și Neproliferare.

6.3 Protocolul poate fi reînnoit, revizuit sau completat, cu acordul
scris al părților semnatare, ori de câte ori acestea convin asupra
amendamentelor propuse. Partea care are inițiativa amendării
prezentului Protocol va transmite celeilalte părți spre analiză, în scris
propunerile respective.

6.4 Protocolul are valabilitatea de un an de la data semnării, cu
prelungire automată, pentru noi perioade de câte un an, dacă nici una
dintre părți nu notifică în scris celeilalte părți cererea expresă de încetare
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a valabilității sale, cu minimum 30 de zile înaintea expirării perioadei de
valabilitate.

6.5 Cele două părți vor organiza în mod corespunzător aducerea
la îndeplinire a prevederilor prezentului Protocol și vor analiza semestrial
modul de implementare a acestora.

6.6 Planul comun de desfășurare a unor acțiuni de control
preventiv, vizite on-site, programe teritoriale, asistență de specialitate și
consultanță tehnică pentru agenții economici autorizați de ANCESIAC,
încheiat în anul 2001, se abrogă începând cu data semnării prezentului
protocol.

6.7 In termen de 30 de zile de la încheierea prezentului Protocol
se vor elabora mecanisme comune de acțiune în problematicile specifice
domeniului controlului exporturilor (ex. procedura de monitorizare a
anumitor operațiuni de comerț exterior cu produse strategice, acțiuni
comune în vamă în cazul identificării unor operațiuni de export cu
produse strategice).

Încheiat la București, astăzi _(5.03.2006 „ în două exemplare,
ambele cu valoare de original, câte un exemplar pentru fiecare parte.

L.PI,

a Me” j
140.88



Ti


